
61. Wł. Mickiewicz do J. I. Kraszewskiego 8 X 1866 Rkp. BJ 6520 k. 60a. 

[Tłumaczenie:] 

[k. 60ar] 

Drogi Panie, 

Zostawiłem u Pana paczkę, która nadeszła z Montpellier, kilka numerów „L’Époque”1 wraz z artykułem 

o Saksonii i mój wstęp do Słowian2. Oto mój artykuł na temat pana Bismarcka3. Opublikuję serię listów 

w „L’Époque”. Jeśli znajdzie Pan na to czas, proszę przesyłać mi raz po raz jakieś szczegóły na temat 

Poznania czy Galicji. A teraz o Saksonii zamieszczę, jak za pierwszym razem, to, co zechce Pan napisać. 

[k. 60av] Jak tylko nadejdą Pańskie obrazy, będę się stosował najlepiej, jak tylko będę mógł, do Pańskich 

wskazówek. 

Nie wiem, czy będę w domu, gdy Pan do nas przyjdzie. W każdym razie, szczęśliwej podróży i 

wszelkiego dobra. Jestem bardzo szczęśliwy z powodu tych chwil, które mógł Pan mi dać. 

Przepraszam za moje wrodzone bazgrolenie. 

Szczerze Panu oddany 

Władysław Mickiewicz 

Paryż, 8 października 1866 

 

 
1 „L’Époque” – zob. list nr 57. 
2 Les Slaves. Histoire et littérature des nations polonaise, bohême, serbe et russe, par Adam Mickiewicz, cours 
professé au Collège de France (1840-1844), introduction par Ladislas Mickiewicz, Librairie du Luxembourg, Paris 
1866. 
3 Władysław Mickiewicz notuje w Pamiętnikach, t. 1: „Ogłaszałem wówczas w dzienniku ‘L’Époque’ artykuły o 
polityce zagranicznej” (zob. Wł. Mickiewicz, Pamiętniki, t. 1, Gebethner i Wolff, Warszawa-Kraków 1926, s. 
259). W zależności od wydania w tym miejscu pojawia się również dziennik „L’Europe” (zob. Wł. Mickiewicz, 
Pamiętniki, Tekst na nowo opracował […] Marek Troszyński, Iskry, Warszawa 2012, s. 208). 


